































































（１） a. さんまを焼く男 → 男がさんまを焼く。
 b. 女房が近所の者から聞いた話


























（４） the reason why the fire spread




の方法を用いる必要がある。例えば、（3a）はthe change I got when I bought 
















































































（11）　RELATIVE CLAUSES are typically found after a NOUN PHRASE and provide 
some information about the person or thing indicated by that noun 
phrase.  They are sometimes called ‘adjective clauses’ because, like many 
adjectives, they often describe and help to identify the person or thing 
being talked about. （Yule 1998, 240, 下線は筆者）
（12）　Clauses beginning with question words (e.g. who, which, where) are often 
used to modify nouns and some pronouns – to identify people and things, 
or to give more information about them.  These are called ‘relative 
clauses’. （Swan 2016, Section 21冒頭, 下線は筆者）
（13）　...Here, as in most relative clauses, the antecedent is the preceding part 
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of the noun phrase in which the relative clause functions as modifier: 
　　　[the book [which you ordered last month]]










　まずは教科書である。『New Horizon English Course 3 』（p.85）では、いわ
ゆる接触節５（This is a book I brought from home. (p.83)）を導入した後に、「基
本文」として（14a）を用いて関係代名詞を導入し、その横に（14b）の説明が記
されている。










例は提示されておらず、本文中でA great number of people who joined it were 
killed.およびThe world that she wants may not come easily, but...という文が提
示されている（このことに関する問題点は後述する）。
　『学研パーフェクトコース英語』では、基本的に２文を関係代名詞を用いて
結合する方法を導入部で提示しており、後置修飾に関しては、I have a book 





































A man is coming toward us. Do you know him?









































 b. *I love.
















（21） a. Nancy gave John a book.
 b. Her uncle wrote a book.

















































・the boy＋he came here yesterday → the boy he came here yesterday

















　　例）a teacher＋I know him very well.　→　a teacher whom I know well.
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　私がよく知っている先生
　　① the boy + I met him yesterday.　　　　  →　　　　　　　　　　　　
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　和訳 　　　　　　　　　　　
　　② the girl + I met her yesterday.　　　　　→　　　　　　　　　　　　
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　和訳 　　　　　　　　　　　
　　③ the boy + he visited me yesterday.　　　→　　　　　　　　　　　　
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　和訳 　　　　　　　　　　　










































































 c. Who can be used as an object in identifying in an informal style.
 (Swan 2016, 236)
 d. Whom is used in formal or written English instead of ‘who’ when it is 
the object of a verb or preposition.
(Collins Cobuild English Dictionary for Advanced Leaners)
 e. people in formal styles or in writing; often with a preposition; rarely in 







（26） a. That is the pilot with whom I have long been acquainted.
（安井 1996，250）


















































































１　ただし、「に」の場合、後述するように「昨日ケンが会った女性（the woman who (m) Ken 
met yesterday）」のように関係代名詞を使ってそのまま表現できるものもある一方、「ケン
が本を借りた女性（the woman who (m) Ken borrow a book from）」のように前置詞を補わ
なければならない場合も多い。
２　寺村（1980，1981）の用語では「内容節」となっている。
３　the cause of the fire spreadingのように、関係代名詞を用いなくても可能である。








　（i） a. two cakes on the table
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